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1. Onuc HaBYAJIBLHOI AMCIHUILTIHA

["any3b 3HaHb, HAPSIM

XapakTepucTUKa HaBYaIbHO1

HatimenyBaHHsI ) : JTUCIUTLIIHA
HOKABHIKIE irOTOBKH, OCBITHBO-
kBanidikariiinmii pisess | A€HHa Gopma | 3a04Ha popma
HABYaHHSI HABYAHHS
l'any3b 3HaHB
0203 I'yMaHiTapHi HAYKU
KinbkicTh (mmdp 1 HA3BA) HopmaTuBHa

KpEJIUTIB — 3

Hampsim miaroroBku

®dinonoris
(mudp 1 HA3BA)

Monaymnis — 1 Pik nminroroBxu:
3micToBUX MOAYHIB — 2 | CrieriajabHIiCTh: o-i ’ S5-i
[HauBinyanbHe
HayKOBO-JIOCITITHE 7.02030302, 8.02030302 Cemectp
3aBJAHHS Moga 1 mitepatypa
3arajibHa KIJIBKICTh (aHTIMICHKA) 9-i ‘ 9-i1
roauH — 108 Jlekmii
16 ron. ] 10 ron.
IIpakTH4Hi, ceMiHapCcbKi
TwXHEBUX TOOUH 10 ron. 4 ron.
TS ICHHOT (hopMU OCBITHEO- JlabGopaTophi
HABYAHHS: e ea o TOJI. TO/I.
KBaiiKaiitHui piBEHb: — o —
CamocriitHa podora
ayJIUTOPHUX — 3 82 ron. | 94 rogn.

CaMOCTINHOT poOOoTH
cTyaeHTa — 4

CreIjajaicT, MaricTp

InauBinyaJbHi 3aBJaHHA: TOJ.

Bun koHTpOITIO:
3aJTiK

CriBBIAHOIICHHS KIIBKOCTI TOJMH ayJAUTOPHUX 3aHATh JI0 CAMOCTIHHOI 1
1HIUBITyaJIbHOI pOOOTH CTAaHOBUTH:

JUTst ieHHoi (hopmu HaByaHHS — 24% : 76%

1151 3a04HOi (hopmu HaBuaHHs — 13% : 87%




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCHUILIIHA

Mera BUKJIQJAaHHA JUCHUILIIHM — PO3BUTOK y CTYJEHTIB BMIHHS 3HAXOJMTH 1
e(eKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH IIPH HaBYaHH1 1HO3EMHOI'O MOBJICHHS CITUJIbHI Ta BIAMIHHI
pucu B cucTeMi (OHETUYHUX, (DOHOJIOTIUYHUX, JIEKCUIHUX, TPAMaTUIHUX, CTUIICTUYHUX
SIBUII] aHTJIIMCBKOT Ta YKpaiHCHKOI MOB.

Y pe3yJbTaTi BUBYEHHS IMCHUIJIIHA CTYA€HTH MOBUHHI:

3HATU: OCHOBHI TEOPETUYHI MOJIOKEHHS, Ha SKUX OyIyeTbCA KypC MOPIBHAIBHOL
TUTIOJIOTIi AHTJIHACHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, 3 ypaxyBaHHSAM JOCATHEHb CYYaCHHX
JIHTBICTUYHUX JIOCTIKEHb;, HOB1 JIOCATHEHHS Yy Tamy3l Mopdoiorii, CeMaHTUYHOTO,
KOMYHIKaTUBHOTO 1 ParMaTUYHOIO0 CUHTAKCUCY; OCHOBHI IMOHATTA, TEPMIHUA Ta METOJIN
HAyKOBHX JOCIII’)KEHb 3 OPIBHAJILHOI THUITOJIOT1] aHTIIHCHKOI Ta YKPaiHChKOI MOB.

BMIiTH: BCeOIYHO TMOPIBHIOBATHU Ta CIIBBIIHOCUTH MOBHI OJIMHHMII Ta 3aco0M iX
noeHaHHs 1 (YHKIIOHYBaHHS Y CJIOBOCIIOJIYYEHHSIX a00 PEUEHHSX aHMIMChKOI Ta
YKpPaiHChKOi MOB; CHCTEMHO 3ICTAaBJISITH TaKl OJWHHUIN 1 SIBUINA AaHTJIIMCHKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB, SIK: 3BYKH/ (pOHEMH, CKIIAJOTBOPEHHS 1 MPOCOIUYHI sIBUIIA (HAroJoc,
IHTOHAIIIS1) aHTJIIMCHKOT Ta YKPAiHCHhKOI MOB; KJIACH MOBHO3HAYHUX 1 HETIOBHO3HAYHUX
YaCcTUH MOBHM, MOPQOJIOTIUHI KaTeropii Ta crmocodu ix peani3aui'1' CJIOBOTBIpHI M
dbopMoTBipHI adiKCH; CHHTAKCHYHI MPOIECH, CHHTAKCHYHI 3B’S3KM Ta CHUHTAKCHYHI
BIIHOIIICHHS Ha PiBHI PI3HUX THUMIB 1 MapaJUrMaTHYHUX KJIAciB CJIOBOCTIOIYYEHb,
pedeHb 1 Haa(pa3oBUX €THOCTEH MOPIBHIOBAHUX MOB.

Mera mnpoBeJeHHsI CceMiHAPCbKHX 3aHATh — O3HAOMUTU CTYJIEHTIB 31
crien(iKO TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEM 1 METOAIB y MeXax JaHOi JUCHUILIIHH,
PO3BUHYTH y CTYJCHTIB HABUYKH CAMOCTITHOTO KPUTHYHOTO MHCIICHHS MPHU aHaTi31
MOPQOJIOTIUHOT OYJOBH CIIOBA, €TUMOJIOTIYHOTO aHalli3y, CHMHTAKCUYHOTO aHami3y
pPEUYCHHS TIOPIBHIOBAJILHUX MOB.

VY pe3ynbTari NpoBEJCHHS CEMIHAPCHKUX 3aHITh CTYJCHTH TOBUHHI:

3HATH: OCHOBHI MOHSTTS Ta TEPMIHU KYpPCYy, BUIU TUIOJOTIYHUX AOCIIIHKECHb,
3BYKOBY OYJIOBY, CUCTEMY T'OJIOCHUX (IIPUTOJIOCHHUX), HAroJIoC, IHTOHAI[IIO Ta 3aCO0U
il BHUKOpDUCTaHHS y IMOPIBHIOBAaHUX MOBaxX; Kiacu@ikaiii CIOBHMKOBOTO CKIIaTy
aHTJIACHKOT Ta YKPAiHCbKOI MOB, OCHOBHI €JIEMEHTH TrpamMaTH4HOi OylIOBH MOB
(cJI0BO, CITIOBOCIIOJTYYEHHSI 1 pEUCHHs), YaCTUHU MOBH, 0€30C000B1 (hOopMU JT1€CTIOBA.

BMIiTH: CaMOCTIMHO  3JIMCHIOBATH  IOPIBHSUIBHO-THIIOJOTIYHUN  aHaJi3
dboHeTUYHNX, (POHOJIOTIYHUX, JIEKCUYHUX, TPAMATUYHUX 1 CTHJIICTUYHHMX SIBHIL 3
ypaxyBaHHSIM BIANOBITHUX aCHEKTIB YKPATHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT MOB.



3. IIporpama HABYAJBHOI JUCHUILTIHI
3micToBuii MoayJs 1. AynuropHa pooora.

Tema 1. Tumosoris sk po3aial MOBO3HABCTBA. IIpeamer 1 3aBIaHHS KypCy.
3B’S130K TUIOJIOTI 3 IHIMUMU JUCUUIUTiHAMU. [TOHATTS PO MOBHUMN THII 1 TUIIK MOB.
PiBHI THmosnoriyHoro pociimkeHHs. OCHOBHI TEPMIHM 1 TOHSTTS JUCIUILUIIHH.

Tema 2. IcTopiss THMONOTIYHUX JAOCHIIKEeHb. [lOpIBHSUIBHO-ICTOPUYHI Ta
3icTaBH1 gocuimkeHHss MoB y XIX cr. (®@. Hlnerens, A. [llnerens, B. 'ymGonbar, A.
Hnsitxep, I'. Llraiinrane). [Ipa3pkuil TiHrBICTUYHMNA TYPTOK. Pob amepukaHChKOT
miHrBicTHYHOI WKou. FO.0. JKIyKTeHKO — OCHOBOMOJIOKHUK 31CTABHUX CTYI1H.

Tema 3. Tunonoriss QonHeTnuHUx 1 (HOHOJOTIYHMX CHUCTEM B YKpaiHi.
3aBAgaHHS TUMOJIOTIYHOI (poHeTHkH Ta ¢oHoJoTii. BokamisM Ta KOHCOHAHTHU3M SK
OCHOBHI (poHOJOTIUHI miacucTeMu. PoHEeMa — OCHOBHA (DOHOJIOTIUHA OJWHHUIIA.
Cxunan sk niHreictuuHa oaunuIls. CynpacerMmeHTHa (JOHOJIOTIS Ta OCHOBHI OJIMHHIII.

Tema 4. Tunosnoriss MOp(hOJOTIYHUX CHUCTEM IMOPIBHIOBAaHUX MOB. [lOHATTS

Mop¢osoriuHoro piBHS MOBU. ['pamaTmuHa kateropis. ['pamaruyHe 3Ha4YeHHS,
rpamatuyHa (Gopma. OCHOBHI THUIOJIOTIYHI BIIMIHHOCTI MOP(OJOTIYHUX CHUCTEM
31CTaBIIIOBAHUX MOB.

Tema 5. Tunosorist rpamaTuyHux Kareropil. Kareropii BigmiHka, yucina,
POy, 03HAYCHOCTI/ HEO3HAYCHOCT] B aHTJIMCHKIN Ta yKpaiHChKii MoBax. Kareropii
BUJy 1 uncna. Kareropii crany, MOJanbHOCTI Ta OCOOH.

Tema 6. Tunonoriss CHHTaKCHYHUX CHUCTEM IMOpPIiBHIOBAaHUX MOB. [loHATTS
CUHTAaKCHUYHOTO piBHSA. CHHTAaKCHYHI MOHSATTA y CHUCTEMI 3ICTaBIOBAHMX MOB:
CUHTaKcH4yHa (DYHKIIisl, CHHTaKCMyHa (opma, 3Ha4YeHHs, npouecu. [IoHITTs Temo-
pPEMaTUYHOrO YIEHYBaHHS peyYeHHs. THUIOJoris CJIOBOCHONIY4YeHb. Turmosnoris
IIPOCTOTO peueHHs. THUIIONOTis CKIIaJHOTO PEYECHHS.

3micToBuiit MoayJb 2. IlincymMKoBHIT KOHTPOJIb.
[TincymkoBa KOHTpOJIbHA POoOOTa (TECT).



4. CTpyKTypa HaBYAJIbHOI JUCHHUILTIHU

Ha3zBu 3MmicTOBUX

KinpkicTs roquu

neHHa Gpopma

3a04Ha opma

y TOMY YHCII

y TOMY YHCII

MOJVJIIB 1 TEM ChO . . ) )
Y yro 2 | 2lg | g| gyoro ) F| 3¢ | 4
g SIE|E| o o 3| 8 E| o
1 2 3 4 | 5|16 |7 8 9 1101|1112 |13
Moayans 1

3micToBuii MmoayJs 1. AynuropHa podora

Tema 1. Tumomoris
K pO3IiI
MOBO3HABCTBA.
[Ipeamer 1 3aBIaHHA
KypCy. 3B’5130K
TUIIOJOTI] 3 1HIIUMH
MUACIAILTIHAMH.
[TonsiTTS IPO MOBHUI
THII 1 TMIIM MOB. PiBHI
THUIIOJIOTTYHOTO
JIOCJIOKEHHS.
OCHOBHI TepMIHH 1
MMOHSATTS
TUCIIAILIIHMA.
3icTaBHI CTHIIICTHUYHI
CTyAll, iX HampsIMKH.
Metoau
THIIOJIOTTYHOT'O
aHamizy.

13

Tema 2. Icropis
THITOJIOTIYHUX
JTOCJTIIPKEHb.
[TopiBHsUIIBHO-
ICTOpHUYHI Ta 31CTaBHI
JOCITIJDKEHHST MOB Y
XIX ct. (®.1llnerens,
A. IInerens,
B.I'ymGomnbar,

A nsitxep, I.
[IraitHrans).
IIpa3pkuit
JIHTBICTHYHUN
TYpTOK. Ponb
aMEPHUKAHCBKOI
JIHTBICTUYHOT
HIKOJIH. 10.0.
AKITyKTeHKO -

14

12




OCHOBOITOJIOKHUK
31CTaBHUX CTYIiH.
Mopdosoriunuii i
CJIOBOTBIPHMIA aHai3
cioa. CJIOBOTBIip
AHTIHCHKOI MOBH.
["onoBHI 1 gpyropsaHi
THUIIU CIIOBOTBODY.

Tema 3. Tunomnoris
(doHeTHUHUX i
(OHOJIOTTYHHUX CUCTEM
B YkpaiHi. 3aBnaHHs
TUIIOJIOTTYHOT
dboHeTHKH Ta
donoorii. Bokanizm
Ta KOHCOHAHTHU3M SIK
OCHOBHI ()OHOJIOT1YHI
nigcucremu. @oHema
— OCHOBHA
¢doHOIOTIYHA
onununs. Ckiag sx
JIHIBICTUYHA
OJIMHULIAL.
CympacermMeHTHa
¢doHoIOTis Ta OCHOBHI
OJIMHMUIII.

17

13

Tema 4. Tumnonorist
MOPQOJIOTTUHUX
CUCTEM
MOPIBHIOBAaHUX MOB.
ITonsTTs
MOP(OJIOTIUHOTO
PiBHS MOBH.
I'pamaTtnuna
KaTeropis.
I'pamarnune
3HAUEHHS,
rpamatudHa Gopma.
OCHOBHI THUITOJIOT14YHI1
BIJIMIHHOCTI
MOP(}OIOTTUHUX
CUCTEM
31CTaBIIFOBAaHUX MOB.

19

13

Tema 5. Tumosoris
rpaMaTUIHHUX

kareropiii. Kareropii
BiJIMIHKa, YucIIa,
poay, O3Ha4YeHOCTi/
HEO03HAYCHOCTI B
aHTTHACHKIN Ta
YKpaiHChKIA ~ MOBax.
Kareropii Bumy i

17

13




qucIa. Kareropii
CTaHy, MOJAIBHOCTI
Ta 0COOM.

Tema 6. Tumnonoris
CUHTAKCUIHUX
CUCTEM
NOPIBHIOBAaHMX MOB.
[TonsaTTs
CUHTAKCUYHOTO
piBHs. CHHTaKCHUYHI
HOHATTSL 'y CHCTEMI
31CTaBIIOBAHUX MOB!
CUHTAKCUYIHA
Gy, 18 | 4| 2 12
CUHTaKCUYHA (opMa,
3HAYEHHS, MPOLECH.
[TonsiTTst TEMO-
pPEMaTUYHOTO
YICHYBaHHS
pedenHs. Tunomoris
CJIOBOCITIONTyYEHb.
Tunonoris npocToro
pedeHHs. Tumnooris
CKJIQJIHOTO PEUYEHHSI.

Pazowm 3a
3MICTOBUM 98 |16 |10 72
MoxyJsiem 1
3micToBuii MmoayJs 2. IlincyMKOBHii KOHTPOJIb
[TincymkoBa
Y 10 10
KOHTpPOJIbHA POo0OTa
Pa3om 3a 3MicTOBUM
10 10
MOJTyJIEM 2
Ycworo rogun | 108 | 16 | 10 82
5. Temu ceMiHAPCHKHX 3aHATH
Jlenna popma HaBUAHHA
No Hasga temu KinpkicTb
3/m TOJINH

[IpeaMeT KOHTPACTUBHOI THUIOJIOTii, 1i TEOPETHYHI Ta
npakThuHi 1. OCHOBHI MOHATTS Ta TepMiHU. MOBHUMN THUI 1
TANMU  MOBH. Ajomopdizm 1 i3oMopdizM.  MeTtoau

1 | TUDOJIOTIYHOTO JOCIHIKEHHSA. 3ICTaBJIEHHS AK OCHOBHUU 2
METOJl THUIOJIOTIYHOTO JOCHIDKeHHS. I[HIYKTMBHUM Ta
NeNYKTUBHUH M1IXO/IH. JucTpuOyTUBHUIMA METO]I

TpanchopMaIiitHoro anamizy. MeToa TUMONOTIYHUX 1HJEKCIB




J1. I'pinOepra. ACrieKTH TUIIOJIOTIYHUX JOCIIIKEHb.

Tumnonoris  doHeTnyHuX 1 (DOHOJOTIYHUX  CHUCTEM
MOPIBHIOBAILHUX MOB. 3aBIaHHS THUIIOJIOTIYHOI (DOHETHKH Ta
donosorii. BokamizM Ta KOHCOHAHTH3M SK (HOHOJIOTIYHI
nigcucremMu. doHemMa — OCHOBHA (DOHOJIOTIYHA OJMHUIIAL
Cxmanm gk miHrBicTHYHA  omuHuUI.  CympacerMeHTHa
(hOHOJIOTISI TA OCHOBHI OJIMHHIII.

Tumonoris MOpQOJOTIYHUX CHUCTEM TMOPIBHIOBAHUX MOB.
Mopdonoriunuii piBeHp MOBH. ['pamaThyHa KaTeropis sk
ONMHUIISI BUMIPY  CXOXOCTi (BIAIMIHHOCTI) MOB Ha
MopdosioriyHomMy piBHI. ['pamaTuyH1 KaTeropii y MoBax CBITY.
OCHOBHI THUIOJOTIYHI BIJIMIHHOCTI MOP(OJIOTIYHUX CHCTEM
31CTaBJIIOBAHUX MOB.

Tunosnoriss rpamatuyHux Kkateropiil. Kareropii BinmiHKa,
4Kclia, pOay, 03HAYCHOCTI/ HEO3HAUYEHOCTI B aHINMCHKIN Ta
yKpaiHchkiii MoBax. Kareropii Buay 1 uucia sSK OCHOBHI
niecniBHi kareropii. Kareropii ctany, MogajibHOCTI Ta ocoOu
y 3ICTaBlltOBaHUMX MoOBax. Kareropis cTymeHs $KOCTI Ta
CHIBBIAHOIIEHHS CHUHTETUYHOI Ta AHAIITUYHOI QopM, ix
BHPAXEHHS B YKPAIHCHKIN Ta aHIJIHCBKIN MOBaXx.

Tunosorisi CHHTAKCHYHUX CHUCTEM ITOPIBHIOBAaHMX MOB.
Cunrakcuyauii piBeHb. CHHTAKCHUYHI TOHSTTS y CHCTEMI
31CTaBIIOBAHMX MOB. CHHTaKCHYHa (YHKIIIS, CHHTaKCUYHA
dbopma, cuHTaKCU4H1 mporecu. TeMo-peMaTH4YHe YWICHYBaHHS
pedyenHs. Tumomoris  cIOBOCHONMy4Y€Hb, MPOCTOTO  Ta
CKJagHOro pedeHHs. [3omopdui Ta amomopdHi sBUIIA
CUHTAKCHUCY MPOCTUX TBOCKIATHUX Ta OJHOCKIATHUX PEUYCHD
AHTJIIMCHKOT Ta YKPAiHCHKO1 MOB.

3aouna popma HaBUAHHA

3/

HazBa Temu

Kinbkicth
TOIUH

Tunosorist MOPQOJOTIYHUX CHUCTEM TOPIBHIOBAHUX MOB.
Mopdonoriuauii piBeHb MOBHU. [ paMaThyHa KaTeropis sK
ONIMHUIISI  BUMIPY  CXOXOCTI  (BIAMIHHOCTI) MOB Ha
Mopooriunomy piBHI. ['pamaTyHi KaTeropii y MoBax CBITY.
OCHOBHI THUIOJOTIYHI BIIMIHHOCTI MOP(]OJOTIYHUX CHUCTEM
31CTaBJIIOBAHUX MOB.

Tunosoriss rpamaTtuyHux Kateropil. Kareropii BigMiHKa,
4Kclia, pOay, O3HAYCHOCTI/ HEO3HAYEHOCTI B aHINMCHKIN Ta
yKpaiHChKkiii MoBax. Kareropii Buay 1 4ymcia SIK OCHOBHI
niecniBHI kateropii. Kareropii ctany, MoJaibHOCTI Ta 0cOOH
y 3ictaBmoBaHMX MoBax. Kareropis crymeHs sikocTi Ta




CIIIBBIJTHOIIIEHHSI CHHTETUYHOI Ta aHaIITUYHOI (opMm, ix
BUPKCHHS B YKPATHCHKIM Ta aHTJIIMCHKIN MOBax.




6. Camocriiina po0orta
Jdenna ¢popma HaBUYAHHA

Ne Kinbkicth
Hasga temun

3/ TOIUH

1 | Tunmonoris yactud MoBu. Kareropii BUALIEHHS! YaCTUH MOBH.
Knacudikaiiss yacTHH MOBM B aHIJIIMCBHKIA Ta yKpaiHCHKIN 9
MoBax. [lToBHO3HAUHI Ta HEMOBHO3HAYHI YACTUHU MOBH.
Tunonoris nexcuynux cucteM. [lopiBHSJIPHE BHBUYEHHS

2 | IeKCHMKM Ha PIBHI OKPEMOTO CIIOBa, JEKCHUKO-CEMaHTUYHOI 10
TPYIU CIIB 1 3araJlbHUX JEKCUKO-CEMAHTUYHUX KaTeropiu.
[ToHsaTrs cemMaHTHYHOro MTOJsA. THUMOJOrIS CIOBOTBIPHUX

3 |cuerem. bezadikcHuit crnoci® cloBOTBOpeHHs. Tumosoriyna 16
XapaKTepUCTUKA npedikcarlii Ta npedikcalbHO-
cy(iKcabHOTO CJIOBOTBOPY aHIIIIMCHKOI Ta YKPAiHCHKOT MOB.

4 THnonqriﬂ CT.I/IJ'IiCTI./I‘—IHI/IX CUCTEM TOPIBHIOBAHUX MOB. 17
D YHKIIOHAJIbHI CTHJII

5 | IlizroToBKa A0 CEMIHAPCHKUX 3aHSTh 20

6 | IligroToBKa /10 mMiICYMKOBOi KOHTPOJIBHOI poOOTH (TECTY) 10
Pa3om 82

3aouyna ¢gopma HABUAHHA
No KinbkicTh
Hasa temu

3/m TOJIUH

1 | Tunosnoris yacTud MoBU. Kareropii BU1JIEHHS YaCTUH MOBH.
Knacu@ikamisi yacTMH MOBM B aHIIIMCBKIMA Ta yKpaiHCHKIN 13
mMoBax. [loBHO3HauUHI Ta HEMTOBHO3HAYH1 YACTHHHU MOBH.
Tunonoris nexkcuyHux cucreM. IlopiBHsJIbHE BHBUYEHHS

2 | JeKCUKM Ha pIBHI OKPEMOTO CJIOBa, JEKCUKO-CEMaHTHYHOI 15
TPYIH CIIB 1 3araIbHUX JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX KaTEropiu.
[ToHsaTTs CceMaHTHUYHOrO TOJSA. THUMOJOrIS CIOBOTBIPHUX

3 | cucTem. bezadikcHuii cnoci® cilioBOTBOpeHHs. Tumosoriyna 16
XapaKTEepUCTUKA npedikcarlii Ta npedikcalbHO-
cy(iKCaIbpHOIO CIOBOTBOPY AHTJINCHKOI Ta YKPAIHCHKOI MOB.

4 THnonqriﬂ CT'I/IJ'IiCTI./FIHI/IX CUCTEM TOPIBHIOBAHMX MOB. 15
DyYHKIIOHAIbHI CTUIII

5 | IligroroBKa 0 CEMIHAPCHKUX 3aHSTh 20

6 | [linroroBka 10 MiJCYMKOBOT KOHTPOJILHOI poOOTH (TECTY) 15
Pazom 94

7. MeToau HaAaBYAHHS

[IpoBeneHHs MpOoOIEMHUX JIEKIIHM, CEMIHAPIB-AUCKYCIH Ta Mpe3eHTallii.




8. MeToau KOHTPOJIIO

O YCHe ONUTYBaHHS.
o TecToB1 3aBIaHHS 10 CEMIHAPCHKUX 3aHSATb.
o IlincymkoBa KOHTpoJIbHA poOOTa (TECT).

Kpurepii ouiHi0OBaHHS 3HAHb, YMiHb TA HABUYOK

PiBHi Bbaan Kpurtepii oniHloBaHHSI HABYAJIBbHHUX 0CATHEHb
HapHaIbL X 3a Hlkana ECTS Teopernuna IIpakTnuna
AOCATHCHE HaiOHAJID NMiATrOTOBKA MiArOTOBKA
HOI0
HIKAJIOI0
2...5 1..100 F.A Cryaenr
BinsHO BoJOITIE Mo3ke apryMmeHTOBaHO
HaBYaJIbLHUM MarepiajioM, | oOpaTu parioHaJIbHHUI
BUCIIOBIIIOE CBOI JYMKH, Croci0 BUKOHAHHS
pPOOUTH apryMeHTOBaHI 3aBIaHH 1 OLIHUTH
BHCHOBKH, PELIEH3Y€ pe3yabTaTh BIACHOL
BIJIIIOBI] 1HIITUX MPaKTUYHOT
90 CTYJICHTIB, TBOPYO TiSUTBHOCTI; BUKOHYE
Buicoxuii 5 A BUKOHYE iH;[Hpiz[yaani 3aBJIAHHS, He
Ta KOJICKTHBHI 3aB/IaHHs; | mependadeHi
100 CaMOCTIHHO 3HAXOAUTh HaBYAJLHOIO
JI0JIaTKOBY 1H(OpMaIlio IPOrpaMoro; BUILHO
Ta BUKOPUCTOBYE 11 1A BUKOPUCTOBYIO 3HAHHS
peastizallii NOCTaBICHUX | JJIS PO3B’sI3aHHS
nepesl HUM 3aBJaHb; MOCTaBIIEHUX TIEPeT
BUTEHO BUKOPHUCTOBYE HUM 3aBJIaHb
HOBI 1H(opMarliitHi
TEXHOJIOTT U1
MOTIOBHEHHS BIACHUX
3HaHb
BinsHo Bomnotie 3a 3pa3koM
HaBYaJIbHUM MaTepiajioM, | CAMOCTIHHO BUKOHYE
3aCTOCOBY€E 3HAHHA Ha MPAaKTUYHI 3aBJIaHHS,
75 MPaKTHUIIl;, y3araabHIOE 1 nepeadadeHi
. CHUCTeMAaTHU3y€ HaBYAIBHY | MPOTPaMOI0; Ma€e
Aoctaruii 4 BC iH(bopMauifg, ane d cfiﬁxpi HaBI/I:—IKI/I
89 JIOTTyCKa€e He3HAYHI BUKOHAHHS 3aBJIaHHS
OTpiXH y MOPIBHIHHSX,
dbopmynroBaHHI
BHCHOBKIB, 3aCTOCYBaHHI
TEOPETUYHHX 3HAHB HA
MIPaKTHUII
Bosnonie HaByaibHUM Mae enemeHTapHi
MarepiajgoM IMOBEPXOBO, HECTIWKI HAaBUYKH
(dparMeHTapHO, Ha piBHI | BUKOHAHHSA 3aBJaHHS
60 3aram’ iITOBYBaHHS
BiJITBOPIOE MIEBHY




3amoBiabLHUTI 3 D E | yacTuHY HaBYAJIIBHOTO
74 Manapiany 3 ,CHGMGHTaMI/I
JIOTIYHMX 3B’ SI3KIB,
3HAMOMMIH 3 OCHOBHUMH
MOHATTSIMH HAaBYAJILHOI'O
MaTepiany

Mae ¢parmeHTapHi [Tnanye Ta BUKOHYE
3HaHHS (MCHIIIE YaCTHHY 3aBJaHHS 32
MIOJIOBUHU) TIPH JIOTIOMOTOK0 BHKJIaja4ya
35 HE3HAaYHOMY 3arajIbHOMY
00Cs131 HaBYAIILHOTO
marepiainy; BiICyTHI

59 chopMoBaHi yMiHHA Ta
HaBUYKM; IIi]] 9ac
BiJIMOBi/1 IOMYCKAIOThCS
CYTTE€BI TOMIJIKH

Huspknii 2 cee Fx

He3agoBinbh 2 1 F CtyZneHT He Booie Buxkonye nume

. HaBYAJIBHUM MaTepiajioM | eJeMeHTapHi
3aB/IaHHsA, IOTpedye
34 NOCTIHHOT JOIOMOTH
BUKJIa/1a4ya

Cucrema OUiHIOBAHHS 3HAHD i3 MOPIBHAJIBLHOI THIOJIOTII AHIIICHKOI T
YKPaIHCbKOI MOB
DopmMa KOHTPOJIIO — 3aJIIK

Kontpons AynutopHa pobota [TincymKoBa KOHTPOJIbHA Bceroro
poborta (Tect)
Barosuii 15 5
KoediIieHT
MakcumainbHa 75 25 100
KUIBKICTh
OaiB

IHincymMmxoBa KOHTpOJIbHA podoTa (TecT) OoXommoe 15 3aBmanb, 3 HuXx 10
3aBJIaHb OIIHIOETHCS MO JBa OAJIM 3a KOXKHE; 5 3aBllaHb — MO OJIHOMY Oally 3a KOXKHE
(MakcuManibHa KUIBKICTH OamiB — 25). Cxema po3paxyHKy OajiB 3 KOHTPOJIBHOI
pobotu Taka: 15 mpaBWIbHUX BiAMOBiaeH — 25 6., 14 npaBwibHUX BiaNoBiaeH — 24
0., 13 npaBunbHUX BianoBiaeH — 23 6 1 T.1.



Po3mnoain 6axiB, AKi OTPUMYIOTH CTYI€HTH

Moayas 1 Cyma
(moToyHe TecTyBaHHS Ta CaMOCTIiHa poOoTa)
3mictoBuil Moaysb Nel 3micTtoBuil MoTysb Ne 2
1 ™ | 3| T4 | T [TincymkoBa KOHTpOJIBHA PoOOTa (TECT) 100
15 | 15 | 15 | 15 | 15 25
MIxana ominoBanusa: HanmioHajabHa Ta ECTS
Cyma 6aiB 3a OmuiHKa 32 Hal[lOHAJIBHOIO MIKAJIO0
BC1 BUTH ) OuiHKa | ;119 ex3aMeHy, KypcoBOro IS 3aIIKY
HABYAITHHOT ECTS npoexty (po6otn),
90 - 100 A BIIMIHHO
80 — 89 B 6
70-79 C AO0PE 3apaxoBaHO
6069 D 3aJI0BUTBHO
50 — 59 E 8
HE3aJI0OBILIILHO 3 HE 3apaxoBaHo 3
26 — 49 FX MO>KJIMBICTIO TIOBTOPHOTO MOKJIUBICTIO
CKJIaJaHHs MOBTOPHOT'O CKJIAJITaHHS

HE3aJI0OBIIIBHO 3
0-25 F 000B’SI3KOBUM MTOBTOPHUM
BUBUYCHHSIM JTUCIUILIIHA

HE 3apaxoBaHoO 3
000B’SI3KOBUM
MOBTOPHUM BUBYEHHSIM
IUCILUIUIIHA




9. Ilepesik NUTaHb IS MiICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO i3 NOPiBHAIbHOI THIIOJIOTII
AHIIICHKOI TA YKPAiHCHKOI MOB

@®opMa KOHTPOJIIO — 3AJIIK

1. Practical aims of contrastive typology.

2. The principal linguistic methods employed in contrastive typology.

3. Prague school linguists (V. Mathesius, N. Trubetskoy, V. Skalicka and
others) and their typological investigations.

4. The 20th century linguists (E. Sapir, J. Greenberg, O. Isachenko, Y.

Zhluktenko, etc.) and their contribution to typological and contrastive

linguistics.

Typology of phonetic and phonemic systems in the contrasted languages.

Typology of the vowel systems in the contrasted languages.

Typology of the consonant systems in the contrasted languages.

The articulatory distinctions of vowels and consonants in the contrasted

languages.

9. Isomorphic and allomorphic features in the system of vowels and consonants
In the contrasted languages.

10. Typology of the syllable in the contrasted languages.

11. Isomorphism and allomorphism in the structure of syllables in the contrasted
languages.

12. Word stress and intonation in the contrasted languages.

13. Typological approach to the classification of lexicon.

14. Inner and outer means of word building in the contrasted languages.

15. Typology of different layers of lexicon in the contrasted languages.

16. Typology of evaluating lexicon in English and Ukrainian.

17. Common semantic classes of words in the contrasted languages.

18. Isomorphic nature of affixation in the contrasted languages.

19. Typology of word-building models in the contrasted languages.

20. Typology of expressive and neutral lexicon in English and Ukrainian.

21. Notional parts of speech in the contrasted languages.

22. Typology of the functional parts of speech in the contracted languages.

23. Typology of the morphological categories of the noun.

24. The category of case and means of realization of case relations in the
contrasted languages.

25. The category of number and its realization in the contrasted languages.

26. The expression of the quantity in the contrasted languages. Singularia
tantum/pluralia tantum nouns.

27. The category of gender in the contrasted languages.

28. The verb: isomorphic and allomorphic features in the system of morphological
features of the verb. Functions of the verb in English and Ukrainian.

29. Realization of the categories of person, number, tense, voice, aspect, mood in
the contrasted languages.

30. Isomorphic and allomorphic features in the forms of morphological categories.

N O



31. The category of tense and aspect in the contrasted languages.

32. Isomorphism and allomorphism in the expression of definiteness and
indefiniteness in the contrasted languages.

33. Correlation of the types of syntactic connection in English and Ukrainian.

34. Isomorphism and allomorphism in the means of expressing syntactic
connection in English and Ukrainian word-groups.

35. Word-groups in the contrasted languages.

36. Isomorphism and allomorphism in the types of word-groups (predicative,
objective, attributive, adverbial) in the contrasted languages.

37. Paradigmatic (morphological) classes of word-groups in the contrasted
languages.

38. Isomorphic and allomorphic features in the classes of English and Ukrainian
word-groups.

39. Typology of the types of sentences in the contrasted languages.

40. Classification of sentences in the contrasted languages.

41. Typology of the parts of the sentence in the contrasted languages.

42. Isomorphism and allomorphism in the form of the principal and the secondary
parts of the sentence.

43. Isomorphism and allomorphism of types of one-member sentences.

44. Typology of impersonal sentences in the contrasted languages.

45, Typology of the composite sentence in the contrasted languages. The
compound sentence in English and Ukrainian.

46. Typology of the complex sentence. Isomorphic and allomorphic
features in the structure of N clauses of the contrasted languages.

47. The morphemic structure of English and Ukrainian words.

48. Kinds of morphemes in the contrasted languages.

49. Inflexional morphemes in the contrasted languages.

50. Word paradigms in the contrasted languages.

51. Agglutination at the morphological level in the contrasted 1anguages.

52. Suppletivity in English and Ukrainian.

53. Objects of investigation at the syntactic level.

54. Isomorphism and allomorphism in the nature of syntactic processes of the
contrasted languages.

10. 3pa3ok niacyMKOBOI KOHTPOJIbHOI po60TH (TecTy)

1. Give the definition of word stress. Describe its functions.

2. Enumerate characteristic features of isolating languages.

3. Explain what is meant by representation.

4. E. Sapir was the first to treat a language material as a system.

a) true;

b) false.

5. The aim of Typological Phonology is to identify and investigate the isomorphic
and allomorphic features in the system of speech sounds in Ukrainian and English.



a) true;
b) false.
6. Inflexional morphemes in the contrasted languages express different
morphological categories.
a) true;
b) false.
7. Isomorphic in the English and Ukrainian vowel systems are quantitative and
qualitative features of vowels.
a) true;
b) false.
8. Continue the definition:
[somorphism s ... .
9. Fill in the gap:
The names of vessels and vehicles are usually associated with ... gender.
10. Fill in the gap:
As for the sentence-structure inflexional languages are marked by ... word order.
11. Multiple choice:
Regularities characteristic of all or the majority of all languages are called ... .
a) language type;
b) language universals;
¢) absolute universals.
12. Multiple choice:
Since present-day English is mainly analytical by its structure, the predominant
means of its grammatical connection in word-groups are ... .
a) syndetic (prepositional) and asyndetic (syntactic placement);
b) only syndetic;
¢) only asyndetic.
13. Multiple choice:
As to the morphological structure, particles in the contrasted languages may be:
a) simple, derivate and compound;
b) simple and compound;
c) simple and derivate.
14. Multiple choice:
W. Humboldt grouped all languages into:
a) isolating, agglutinative, flexional and incorporating languages;
b) isolating, agglutinative and incorporating languages;
c) agglutinative, flexional and incorporating languages.
15. Juxtaposition as a form of compounding is ... .
a) more typical of English than Ukrainian;
b) not to be found in Ukrainian;
¢) a language universal.



11. MeTtoanuHe 3a0e3neuYeHHA

. Heper’sshko  O.A. HaBuanbHo-metomuunuii  mnociOHuk  “TlopiBHsuibHA
TUIIOJIOTISl aHTJIHACHKOI Ta YKpPaiHCbKOI MOB”: HaBYallbHA Iporpama, IUIaHU
CEMIHAPCHKUX 3aHATh, IPOTPaMOBI BUMOTH Ta TECTOBI 3aBAaHHs / JlepeB’ssHKO
O.A. — IBano-®pankiBebk, 2012, — 56 c.

. TekcToBi Ta eNEeKTPOHHI BapiaHTH TECTIB JJIs IOTOYHOTO KOHTPOJIO 3HAHb.

12. PexomenaoBana Jiitepatypa

ba3oBa

. Apaxun B. JI. CpaBHHTENIbHAS TUITOJNIOTUS aHTIMHUCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB :
VYueb. mocobue / B. JI. Apakun. — 3-¢ m3a. — M.: ®DUSMATIIUT, 2005. —
232 c.

. AdanacreBa O. B. CpaBHUTENIbHas THUIOJIOTHS AHTJIMUCKOTO M PYCCKOTO
A3bIKOB  (TpakTukyM) : Yueb6. mocobume / O. B. Adanacnena,
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2000. — 208 c.
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CpaBHUTENbHAS THIOJOTUS AHTIUHCKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB : YueO.
nocooue / B. B. I'ypeBuu. — M. : ®nunra : Hayka, 2003. — 168 c.

. Knykrenko HO. O. IlopiBHsIBHI JOCHIDKEHHS 3 TpPaMaTHKW aHTJIKACHKOI,
ykpaincekoi, pociiickkoi Mo / 0. O. Xiykrenko. — K. : Ocgita, 1981. —
341 c.

. BanoBa WM. II. TeopeTmyeckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOIO AHIJIMHCKOTO
s3bika / W. I1. BanoBa, B. B. bypnakosa, I'. T'. [TouemniioB. — M. : Beicmi. 1mk.,
1981. — 286 c.

. InTonarris sik MoBHHMIA 3aci® BUpakeHHsa nymku : 30. ctateit AH YPCP, Iu-ty
moBo3HaBctBa iM. O. O. Iore6ui / Biam. pex. A. M. Barmyr. — K. : Hayk.
nymka, 1975. - 174 c.

. KomeBass U. I'. Kypc cpaBHUTENBHON THUIIOJOTMU AHTJIUMKUCKOTO U PYCCKOIO
s36IKOB : YueOH. mocoboue / U. I'. Komesas. — M. : Beicm. mxk., 2008. —
323 c.

Jleuukuii A. O. CpaBHHUTENbHAs THUIOJIOTHS AHIJIMHCKOTO, HEMEIKOTO,
PYCCKOTO U YKPaWHCKOTO $3bIKOB : Yueb. mocobue / A. 3. JleBuukwii,
H. . bopucenko, A. A. bopucos, A. A. BanoB u nap. — K. : Ocsura
VYkpaunsl, 2009. — 360 c.

MeukoBckas H. Bb. OOmee s3biko3Hanue. CTpyKTypHas W coIlMajbHas
tunosnorus s3eikoB / H. b. MeukoBckast. — 5-¢ u3a. — M. | ®aunra / Hayka,

2007.—-312 c.

10. TlopiBHSIBHI ~ AOCTIDKEHHST 3 TpaMaTUKU  aHIJIMCHKOI,  YKpaiHCBHKOI,

pociiickkoi MoB : 36. crareii AH VYPCP, Iu-ty MoBo3HaBcTBa
iMm. O. O. Ilore6ni / Bign. pen. 0. O. XKnykrenko. — K. : Hayk. mymxa,



1981. - 356 c.
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